
 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ЗА ДА НЕ СЕ ДОПУСНЕ СМЪРТЕН СЛУЧАЙ ИЛИ ТЕЖКО НАРАНЯВАНЕ, 
СПАЗВАЙТЕ СЛЕДНИТЕ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ:
• Използвайте тръбичките само ако
– напълно сте разбрали тази инструкция за употреба (Dräger-Tube®), както 

и инструкцията за употреба на помпата за тръбички и можете да ги 
спазвате;

– сте инструктирани от Вашия работодател за правилната употреба на 
индикаторната тръбичка;

– практически сте показали на Вашия работодател, че владеете правилната 
употреба на индикаторната тръбичка.

• Съдържанието на индикаторната тръбичка е токсично/разяждащо. Не го 
поглъщайте. Не допускайте контакт с кожата и с очите. Отваряйте 
внимателно, могат да отхвръкнат парченца стъкло.

• Използвайте тръбичките само по предназначение (вижте глава 
„Предназначение“).

• Преди всяко измерване извършвайте проверка на плътността на помпата 
за тръбичка с помощта на неизползвана тръбичка, за да избегнете 
евентуални неверни показания.

• Чрез огъване на тръбичките в керамичната втулка (2) счупете вътрешните 
върхове тръбичките, вижте Фиг.1. Проверете термосвиваемия шлаух (1) 
на тръбичката за повреди. При повреда не използвайте тръбичката.

• Счупете двата върха на двете тръбички, преди да поставите тръбичката в 
помпата за тръбички, тъй като в противен случай не е възможно 
измерване.

• След счупване на върховете на тръбичките гъвкавият шлаух не трябва да 
е повреден.

• Тръбичките трябва да са здраво закрепени в гъвкавия шлаух.
• При поставянето на тръбичката черната стрелка трябва да сочи към 

помпата за тръбички, тъй като в противен случай не е възможно 
измерване.

• За да избегнете грешни показания, използвайте само тръбички, които 
имат валиден срок на годност (вижте опаковката) и са били съхранявани 
само в посочения температурен диапазон (вижте опаковката).

• Използвайте само с помпа за тръбички на Dräger, тъй като използването 
на помпи на други производители може да доведе до грешни показания.

1 Предназначение
Тръбичката служи, за да се установи дали към момента на измерването във 
въздуха на мястото на измерване има метилбромид. Тръбичката е 
предназначена само за точкови измервания.
2 Реакционен принцип
CH3Br + H2S2O7 →    HBr
HBr + хромат →    Br2
Br2+ о-толидин →    синьо-зелен реакционен продукт.
Тръбичката има две скали за измерване на концентрацията. Скалата с 
означение „accuro“ трябва да се разчита само при измервания с помпи за 
тръбички accuro или с Quantimeter 1000. Скалата с означение „X-act“ трябва 
да се разчита само при измервания с помпата за тръбички X-act 5000.
3 Извършване и оценка на измерването
1 Обкръжението, в което се извършва измерването, трябва да бъде добре 

осветено.
2 Счупете вътрешните върхове на тръбичката, скрити в керамичната втулка; 

за целта дръжте единия край на тръбичката, а другия край извийте 
дотолкова, че вътрешният връх да се счупи. Повторете процедурата и за 
втория връх, вижте фиг. 1.

3 Счупете двата външни върха на тръбичката.
4 Поставете тръбичката плътно в помпата. Стрелката сочи към помпата.
5 Засмучете през тръбичката проба от въздух или газ. Ако помпата не 

изпълни изцяло първия ход, проверете дали вътрешните върхове са 
счупени.

6 Отчетете цялата дължина на осветяването непосредствено след 
измерването.

7 Умножете стойността с коефициента F за корекция на налягането на 
въздуха.

8 Съобразявайте се с възможните кръстосани чувствителности.
9 След употреба продухайте помпата с въздух. Отстранете тръбичката и 

засмучете 3 – 4 хода свеж въздух.
1 ppm метилбромид= 3,96 mg метилбромид/m3

1 mg метилбромид/m3 = 0,25 ppm метилбромид (при 20°C, 1013 hPa)

4 Сфера на приложение/околни условия

5 Кръстосана чувствителност
Винилхлорид: 2 ppm без индикация. Четирихлорен въглерод: 2 ppm без 
индикация. Перхлоретилен: 5 ppm оцветяват индикаторния слой в 
светложълто. Трихлоретилен: като перхлоретилен. 1,2-дихлоретилен: 
20 ppm дават индикация на ок. 3 ppm.
1,1 дихлоретилен: до 2 ppm еднаква чувствителност на индикацията, както 
при метилбромид. 
6 Актуализация на Dräger X-act 5000
За използване на функцията „баркод“ на автоматичната помпа за тръбички 
Dräger X-act 5000, ако е необходимо трябва да се актуализира базата данни 
на тръбичките на Dräger X-act 5000. За целта следвайте указанията от 
страницата www.draeger.com/software_xact.
7 Отстраняване като отпадък
Опаковката на тръбичките съдържа данни за номера на поръчката, трайност, 
температура на съхранение и сериен номер. Изхвърляйте тръбичките съгласно 
местните разпоредби за утилизация на отпадъците.
8 Ако имате въпроси
При въпроси или проблеми по отношение на правилно използване на 
тръбичките се обърнете към Вашия клон или представителство на Dräger. За 
клиенти в САЩ: Обадете се безплатно на Dräger на тел. 1-800-437-2437.
 

警告
死亡・重傷事故を防止するため、以下の安全・注意事項を厳守してください :
• 検知管を使用する際は、
– 本取扱説明書 (Dräger-Tube) および検知管ポンプの取扱説明書の内容を十分

に理解し、それらの内容に従ってください。
– 事業者は、検知管の使用者に対して、検知管の正しい使用・取扱いについて、

訓練・教育を行ってください。
– 検知管を正しく使用できることを事業者に実演した上で、使用許可を受けて

ください。
• 検知管の内容物は、毒性・腐食性を有します。飲み込んだり、皮膚や目に接

触しないように、注意してください。検知管の先端を折る際に、ガラスの破
片が飛び散る恐れがありますので、注意してください。

• 定められた使用目的以外には、検知管を使用しないでください ( 「使用目的」
項目参照 )。

• 誤った測定を防止するため、測定前に必ず未使用の検知管を使用して、検知
管ポンプの気密テストを行ってください。

• セラミックスリーブ部 (2)を折り曲げて、内部管の先端を折り取ります(図1参
照 )。検知管の熱収縮チューブ (1) に破損・損傷がないことを確認します。破
損・損傷がある場合は、検知管を使用しないでください。

• 測定を実施するには、検知管をポンプに挿入する前に、検知管の両端を折り
取る必要があります。

• 検知管の先端を折り取った後に、熱収縮チューブが破損していないことを確
認してください。

• 検知管が熱収縮チューブ内にしっかりと固定されていることを確認してくだ
さい。

• 測定を実施するには、検知管の黒い矢印がポンプを指す方向で取り付けてく
ださい。

• 誤った測定を防止するため、パッケージに記載された温度範囲内で保管され
た使用期限内の検知管以外は、使用しないでください。

• 他メーカーのポンプを使用すると正しく測定できませんので、必ず Dräger の
検知管ポンプを使用してください。

1 使用目的
空気中に含まれる臭化メチルの検知・測定。測定値は、測定を行った場所と時間
に対してのみ有効です。
2 反応原理
CH3Br + H2S2O7 → HBr
HBr + クロム酸塩 →    Br2
Br2+ O- トリジン → 青緑の生成物
この検知管には、濃度目盛が 2 つあります。検知管ポンプ accuro または
Quantimeter 1000 を使用した測定の場合は、「accuro」と記された目盛を読み
取ります。検知管ポンプ X-act 5000 を使用した測定の場合は、「X-act」と記さ
れた目盛を読み取ります。
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Обхват на измерване : 0,5 до 5 ppm 5 до 30 ppm
Брой засмуквания (n) : 8 2
Продължителност на измерването : 5 min 2 min
Стандартно отклонение : ± 15% до 20%
Промяна на цвета : бяло →  синьо-зелено
Условия на околната среда
Температура : 2°C до 40°C
Влажност: макс. 20 mg/L (съотв. 100% отн. вл. при 23°C)
Въздушно налягане: F = 1013/действително налягане на въздуха (hPa)
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3 測定・評価
1 測定環境は、十分な明るさがある必要があります。
2 検知管の一方の端を持ち、もう一方の端をセラミックスリーブ内の内部管先

端が折れるまで曲げます。同様の手順でもう一方の先端も開封します ( 図 1
参照 )。

3 検知管の外部管両端を折り取ります。
4 検知管をしっかりとポンプに挿入します。矢印がポンプを指す方向になって

いることを確認してください。
5 空気またはガスサンプルを検知管に通気させます。ポンプの初回吸引ストロ

ークが完了されない場合は、内部管の先端が折り取られているかを確認して
ください。

6 測定後、直ぐに変色の長さを読み取ります。
7 測定値に気圧補正係数 F を乗算します。
8 考えられる他ガスの影響に注意してください。
9 使用後は、検知管ポンプを空気でパージしてください。検知管を取り外し、

3 ～ 4 回ストロークを行い、新鮮空気を吸引します。
臭化メチル 1 ppm = 臭化メチル 3.96 mg/m3

臭化メチル 1 mg/m3 = 臭化メチル 0.25 ppm(20 °C、 1013 hPa の場合 )
4 適用範囲・環境条件

5 他ガスの影響
塩化ビニール :  2 ppm ( 表示されません ) 四塩化炭素 :  2 ppm ( 表示されません )
テトラクロロエチレン :  5 ppm ( 指示層が明るい黄色に変色 ) トリクロロエチレ
ン : テトラクロロエチレンと同様 1,2 ジクロロエチレン :  20 ppm ( 約 3 ppm の
表示 )
1,1 ジクロロエチレン : 2 ppm までは、臭化メチルと同じ感度 .
6 Dräger X-act 5000 のアップデート
検知管用自動ポンプ Dräger X-act 5000 のバーコード読み取り機能を使用するた
めには、 Dräger X-act 5000 の検知管データベース更新が必要な場合がありま
す。更新を行う場合は、 www.draeger.com/software_xact を開き、その指示に従
ってください。
7 廃棄
検知管のパッケージには、注文番号、使用期限、保管温度、シリアル番号が記載さ
れています。検知管は、各国・地域の規則に従って廃棄してください。
8 お問い合わせ
検知管の適切な使用やご質問・ご不明な点がございましたら、Dräger または販売
代理店までお問い合わせください。日本国内のお客様 : Dräger (03-6447-7171) ま
でご連絡ください。

警告
为了避免严重伤害甚至死亡，请遵循下列安全提示：
• 只有满足下列前提后才允许使用检测管：
– 能够完全理解并且遵守本使用说明 （检测管）以及检测管泵的使用说明，
– 您的雇主已经指导您正确使用检测管，
– 您已经在实践中向您的雇主展示您已掌握检测管的正确使用方法。
• 检测管填充物具有毒性 / 腐蚀性。请勿吞咽。避免皮肤或者眼部接触。打开检测

管时请小心，可能会有玻璃碎片弹出。
• 请务必按规定使用检测管 （参见使用目的一章）。
• 每次测量前，用未使用过的检测管对检测管泵进行气密性测试，以避免对测量

结果产生影响。
• 在陶瓷套管 (2) 中弯曲检测管折断内部的检测管尖端，参见插图 1。检查检测管

的热缩套管 (1) 有无损伤。如果损坏，请不要使用检测管。
• 在检测管插入检测管泵前，折断两个检测管的两个尖端，否则无法进行测量。
• 折断检测管端后热缩套管必须完好无损。
• 检测管必须固定在热缩套管内。
• 在插入检测管时，黑色箭头必须指向检测管泵，否则无法进行测量。
• 为了避免显示错误，只能使用未过保质期 （见包装）且之前一直存储在规定温

度范围内 （见包装）的检测管。
• 只能与 Dräger 检测管泵配套使用，因为使用其他制造商的泵可能造成读数错

误。

1 适用范围
检测管用于确定在当前时间下某测量地点的空气中是否含有溴甲烷。测试结果仅
针对测量地点和时间点有效。
2 反应原理
CH3Br + H2S2O7 →    HBr
HBr + 铬酸盐 →    Br2
Br2+ 邻联甲苯胺 →    蓝绿色反应产物。
检测管有两个浓度刻度。仅当使用检测管泵 accuro 或者 Quantimeter 1000 进行
测量的时候，才允许查看有 “accuro” 标识的刻度。仅当使用检测管泵 X-act 5000 
进行测量的时候，才允许查看有 “X-act” 标识的刻度。
3 进行测量并评估
1 测量环境必须照明充足。
2 将陶瓷套管遮盖的内部尖端折断；为此要握住检测管端部，并且适当弯曲另一

端，直至内部尖端折断。针对另一检测管端重复该过程，见图 1。
3 折断检测管的外部两端。
4 将检测管严密地插入泵。箭头指向泵。
5 通过检测管吸入空气或者气体样本。如果泵未完全执行第一次采样，请检查内

管端是否已被折断。

6 测量后立即读取变色的整个长度。
7 将这个数值与气压修正系数 F 相乘。
8 注意可能的交叉灵敏度。
9 在使用后，用空气冲洗检测管泵。取下检测管，并吸入 3-4 次的新鲜空气。
1 ppm 溴甲烷 = 3.96 mg 溴甲烷 /m3

1 mg 溴甲烷 /m3 = 0.25 ppm 溴甲烷 (20 °C, 1013 hPa)
4 使用范围 / 温度条件

5 交叉灵敏度
氯乙烯：2 ppm 无指示。四氯化碳：2 ppm 无指示。全氯乙烯：5 ppm 可使得指
示层变为浅黄色。三氯乙烯：与全氯乙烯一样。 1,2- 二氯乙烯：20 ppm 可得出大
约 3 ppm 的指示。
1,1 二氯乙烯：2 ppm 以下与溴甲烷指示敏感度一样。
6 更新 Dräger X-act 5000
要使用 Dräger X-act 5000 自动检测管泵的条形码功能，可能必须更新 
Dräger X-act 5000 检测管数据库。为此请参照 www.draeger.com/software_xact 
上的指南。
7 废弃处理
检测管的包装上印有定购号、有效期、存储温度和序列号。根据当地规定对检测管进
行废弃处理。
8 咨询
如有检测管的正确使用相关的疑问或问题，请联系当地的 Dräger 分支或代理机
构。对于美国客户：请拨打免费电话 1-800-437-2437 联系 Dräger。

測定範囲 : 0.5 ～ 5 ppm 5 ～ 30 ppm
ストローク数 (n) : 8 2
測定時間 : 5 分 2 分
標準偏差 : ± 15 % ～ 20 %
変色 : 白  →  青緑
環境条件
温度 : 2 ～ 40 ℃
湿度 : 最大 20 mg/L (23 ℃での相対湿度 100 % に相当 )
気圧 :  F = 1013/ 実気圧 (hPa)

zh  为了您的安全

测量范围 ：0.5 ～ 5 ppm 5 ～ 30 ppm
采样次数 ：8 2
测量时间 ：5 分钟 2 分钟
标准误差 ：± 15 % 到 20 %
颜色变化 ：白色  →   蓝绿色
环境条件
温度 ：2 °C ～ 40 °C
湿度：最大 20 mg/L （相当于 23 °C 温度下的 100% 相对湿度）
气压：F = 1013/ 实际气压 (hPa)

For AU, CA, GB, US Dräger-Tube® and for DE, AT, CH Dräger Röhrchen® are registered trademarks of Dräger. Edition 14 - March 2018 · Subject to alteration · 90 22 623 bg_ja_zh
© Dräger Safety AG & Co. KGaA · Revalstraße 1 · D-23560 Lübeck · Germany · Tel. +49 451 882 - 0 · Fax. +49 451 882 - 20 80 · www.draeger.com

Dräger-Tube® Метилбромид 0,5/a - 81 01 671 / Dräger-Tube® 臭化メチル 0.5/a - 81 01 671 / Dräger-Tube® 溴甲烷 0.5/a - 81 01 671 


